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সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ৪১০৩

৩১/ পািথব ভাগিবলােসর িত অনাসি (كتاب الزهد)
পিরেদঃ ৩১/১. দুিনয়ার িত অনাসি

باب الزهدِ ف الدُّنْيا

আরবী

،مهس نةَ برمس نع ،لائو ِبا نورٍ، عنْصم نع ،رِيرنَا جانْبا ،احبالص ندُ بمحدَّثَنَا مح

هودعةُ ياوِيعم تَاهفَا ينطَع وهةَ وتْبع نب ماشه ِبا َلع لْتنَز قَال ‐ همقَو نم لجر ‐

با فَقَدْ ذَهالدُّنْي َلع مكَ ازشْئي عجوخَالِ ا ىيكَ ابا يةُ ماوِيعم فَقَال ماشو هبا فَب

تدِددًا وهع َلهِدَ اه عليه وسلم ـ عال ـ صل هال ولسر نَلو لا لك َلع ا قَالفْۇهص

انّ كنْت تَبِعتُه قَال ‏ "‏ انَّكَ لَعلَّكَ تُدْرِكُ اموالا تُقْسم بين اقْوام وانَّما يفيكَ من ذَلكَ

خَادِم ومركب ف سبِيل اله ‏"‏ ‏.‏ فَادركت فَجمعت ‏.‏

বাংলা

৪/৪১০৩। সামুরা ইবন সাহম (রাঃ)  থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম আবূ হােশম ইবেন উতবার (রাঃ) কােছ

গলাম। িতিন বশার আঘােত আহত হেয় অসু িছেলন। মুআিবয়া (রাঃ) ও তােক দখেত এেলন। আবূ হােশম

(রাঃ) কঁেদ িদেল িতিন বেলন, হ মামা! িকেস আপনােক কাঁদাে। আঘােতর যণা, নািক পািথব িকছু? পািথব

িকছু হেল তার উৎকৃ অংশ তা অিতবািহত হেয়েছ। িতিন বেলন, এর কানিটই নয়। তেব রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমার িনকট থেক একিট িতিত িনেয়িছেলন। হায়! আিম যিদ তা অনুসরণ করতাম।

িতিন বেলিছেলনঃ ’’হয়েতা তুিম পযা সেদর অিধকারী হেব যা তুিম জনগেণর মেধ িবতরণ করেব। তখন

তামার জন একিট খােদম এবং আাহর পেথ িজহােদর জন একিট সওয়ারীই যেথ’’। আিম সই াচুয লাভ

কেরিছ িক তা (িবতরণ না কের) পুীভূত কের রেখিছ।

English

It was narrated from Abu Wa’il that a man from his people – Samurah bin
Sahm – said:
“We stopped with Abu Hashim bin ‘Utbah, who had been stabbed, and
Mu’awiyah came to visit him. Abu Hashim wept and Mu’awiyah said to him:
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‘Why are you weeping, O maternal uncle? Is there some pain bothering you,
or is it because of this world, the best of which has already passed?’ He said:
‘It is not for any of these reasons. But the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) gave me
some advice and I wish that I had followed it. He (صلى الله عليه وسلم) said: “There may come
a time when you will see wealth divided among the people, and all you will
need of that is a servant and a mount to ride in the cause of Allah.” That
time came, but I accumulated wealth.’”

ফুটেনাট

িতরিমযী ২৩২৭, আত-তালীকুর রাগীব ৪/১২৩। তাহকীক আলবানীঃ হাসান। উ হািদেসর রাবী সামুরাহ িবন

সাহম সেক ইমাম যাহাবী বেলন, িতিন িসকাহ। ইবনু হাজার আল-আসকালানী বেলন, িতিন মাজল বা

অপিরিচত। আলী ইবনুল মাদীনী বেলন, িতিন মাজল বা অপিরিচত, তার থেক আবু ওয়াইল বািতত কউ

হািদস বণনা কেরিন। (তাহযীবুল কামালঃ রাবী নং ২৫৮৬, ১২/১৩৪ নং পৃা)

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সামুরা ইবন সাহম (রাঃ)
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